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Hr.Bjarni Benediktsson

Minister of Justice and Educstion
St jornarradshusid
Heykjavik,Iceland .

Honorable Sir : -
I am sorry that I have To write this letter in
Enlish but I do not want to bother you with my long hand writing
and this typewrlter would meke a mess of any letlter in Icelandic,
Perhaps you remember me Sir,from my work with dilinguent and malae
djusted boys at Jadar or from my work with the Icelandic-Amerlcan
Soclety or from my instigation of "Félag Raunsaismanna um Afﬂmu._,
mal" and writings in that connectlon,or may be in connection witl
my recent trip to America with movies on Iceland and "llstmunl ”.
That trip was taken entirely at the financial risk of my brother
and myself with a great deal of encouragement from some of our
friends in Iceland who were interested in exploring the p:'assl“r}ill-
ties of marketing Icelandlic arts and crafts in Amerlca and afte
confering with people here ,notably our good friend Valdimar _jl")“-
nsson v ho recommended the 1dea very high

at ever maey be said about this venture it was inspired by our

br:-.sb intentio s you may recall from our v ; with you %=
winter and with no ldea of setleling in this country .

vere fully aware of the possiblility that our project could
<~m1 in failure and that we would c-t-11;~sr;-.-.iun-n1,__;,- have to seek employ-
ment here untlill we were able to return home again.
1 told many of my frisnds that they could expect me back after
one year a-nd when my immedlate 'boss' Jonas B.Jonsson asked me to»
put in writing that I would not apply for my position aL Jadar agx
again,I distinctly specified ,not for the school year 1955-1806,
Some time ago I wrote Jonas and told him I would like to return
to Jadar this coming fall - he wrote me back that he had emploied
a teacher in my place and promised him that he could keep the Jjob , _
for two years. Jeecas Frsay MIM Cowe bk < p—vad)"-u/
This can not be done,simply because the prinecipal of the school i:
tgsettur 1 stoduna! every fall by the Minis stry of Education and
furthermore because the contract with the goodtemplars 1s up this
spring(for grounds and building).
I em forcer to resolve that Jonas and perhaps jointly with Gthe
templars is trying to keep me from taking over the school again,
a job that I have held for the last five years,and that during tim-
es that he could get no one else to run the schbol.
I have worked for the last eight years in this field after taking
my Masters of Educatlion degree from the University of Mimnesota ad
and with all modesty,there 1is no one in Iceland with the kind of
training and experience that I have in ruming this kind ol an
jx’xstitt.'..tfi(\n. I would like nothing better than contlnue the very
much needed work of further bullding the school to the stature
that must socon be realized 1f we are to take proper care of these
unfortunate boys.
It is in this I sesk your help Sir,because 1 belung in Iceland and
in this field that I have spent so many years to master,
I am writing many of my friends about this ,hx‘;caubt-. if I mest stay
here any longer than this summer I am forced to bpya house and
prolonge my stay much longer than I care,

y 7 Y _ﬂv"- 7 Rs\rbuf‘u_;y
At
el
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Reykjavik, June 18th, 1956

I have known Mr. Gunnsar
Scram for a condiderable lenght
of time.

He is in my opinion a

clever and energetic young man

and T do not hesitate to
recommend him for a scolarship

from the Council of Burope.

Bjarni Benediktsson,

Minister of Educetion.
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Reykjavik, 25. janfiar 1956.

Heibrali herra,

Bg bakka yBur bréf fré 8. f.m., bar sem bér 16ti6
{ 1j6s hug & bvf ad taka ad ybur umsjén heilsug=zzlunner { skélum
landsins.

Vegna pessa vil &g tj& ybdur, ab mér er stnn fn=gja
o8 greilba fyrir ybur { pessu efni, eftir pvi sem er § minu fari,
T semremi vid bad reddi ég um m81id vid heilbriglddsmélarfdherras nh
fyrir skemmstu og var p& fkvedid, ad emb=attid skyldi auglyst.

4 pessu stigl mélsins er svo ekki annad um petta ad
segja, en ab bad r{kir fullkomin vinsemd { ybar gard { sambandi vid
veitingu stébunnar.

Bg 6ska ydur svo alls gbls og vona, abé bér hafil b=01
gagn og En=gju af nimsdvsl yder erlendis.

Med beztu kvel jum.

Yéar einl.

b

“Bjerni Benediktsson.

Herra sk8lastjéri
Benedikt TOmasson,
Pension Askestad, Store Kongensgsde 21,

K&benhavn,




. Reykjavik, 25. jan. 1956.

Tl
skélast jora Ténlistarskblans,

Reykjavik.

Bg bakka sk8lastjéres Ténlister-
skélans fyrir bod hans til afum=lishft{far
sk8lens, fdstudaginn 27. jJan. n.k. & 200.
afme]lisdegl Mozarts, en bv{ nibur getum vibd
hiénin ekki pegid bodid, per sem vil munum
P& abé 511lu forfellelsusu verda erlendis.

Jafnfremt pvi ab pskka skblast jéran-
um bod hans, sendi &g skélanum minar beztu
heillabskir og bskks honum pjédnytjs starf.

Mel vinsemd og virdingu.




Reykjavik, 25. jan. 1956.

Til Ténlistarfélagsins,

Reykjavik.

Eg bakka Ténlistarfélaginu fyrir

bod pess til afm=lis félagsins, f5studaginn
27. jenfier n.k. kl. 5,30 { Sj1fst=bishisinu,

en pvi midur getum vid hjénin ekki pegib paé,
par sem vid munum p& 28 1llu forfallalausu
verfa erlendis.

Jafnframt pvi 26 bakks Ténlistar-
f&€laginu bod pess, sendi &g féleginu mfnar
beztu heilladskir og minnist mel Bnmgju
gb8s samstarfs vid rélagib.

Med vinsemd og virdingu.




(MINISTER OF EDUCATION)

Reykjvik, Jan. 16, 1956.

v~

(@u‘wwu}"’t‘)

Mr. Carl H. Peterson
Public Affairs Officer,

UsS.1.8.,, Reykljavik.
Dear Mr, Peterson,

Thank you very much for your thoughtfulness
in sending me the subseription to the history msgazine
"American Heritage",

From what I have slready noticed, I have found
last years editions very enjoys Heand enlightning and I am
certainly looking forward to see the next issues.

With sincere best wishes.




(DER KULTURSMINISTER ISLANDS)

Reykjavik, 16. Jenuar, 1956,

Ieh kenne Berrn Matthfas J8hannessen

seit einigen Jahren und hsbe seine Studien und seine

Arbeit mit Interesse verfolgt. Mit wirklicher Freude
bescheinige ich, dass er, meiner Ansicht nsch, ein
ungewShnlich hoch begabter, tfiechtiger und gewissen-
hafter jinger Mann 1ist.

Herr Jéhannessen hat mir jetzt gesagt,
dass er sich um ein Alexander vom Humboldt-Stipendium
beworben hsbe, Aus diesem Anlass mschte ich ganz
entschieden empfehlen, dass ihm dieses Stipendium
erteilt werde. Denn ich glaube, dass er sls Alexsnder
von Humboldt-Stipendiat durch einen Studienaufenthalt
en einer deutscher Universit#t seinem Vaterlande

Ehre machen wird. :
({

p
1/%”(2}0\/\

Der Kultursminister Islands.




P e aﬂié&*“ﬂz/'ﬁuﬂ‘
Hor

M die Alexshder von Humboldt - Stiftung,
Nassenstrasse 11,

Bonns
Sehr geehrte Herrenl

Von Herrn caend mag Metthfss Johannessen, dem vor
kurzem ein Alexander von Humboldt - Stipendium fdr des Jahr
1956/57 verliehen wurde, habe ich vor wenigen Tsgen einen
Brief erhalten wo er mir dieses mittellt.

Weil ich seinergzeit Herrn Johsnnessen als Stipendiaten
empfohlen hette, méichte ich der Stiftung ffr die meinem
Landsmann durch die Verleihung des Stipendium erszeigte Ehre
wviramstens danken. Ingzwischen hat es sich aber fé@r Herrn
Johannessen so entschieden, dess er aus persdnlichen Griinden
von dem Stipendium keinen Gebrauch mechen kann. Derum michte
ich hiflichst bei Thnen anfragen, ob statt Herrn Johannessen
einem snderen lLandsmenn von mir, dem Juristen Herrn Gunnar
Sehram, des Stipendium gew#hrt werden kinnte.

Herr Schrem 1ist ein ungewtthnlich begsbter und tdchtiger
junger Mann, der kflrzlich en der Islfndischen Universitét
ein eusgezeichnetes Examen bestanden hat und meines Erachtens
eus einem fortgesetzten Studium in Ausland grossen Nitzen
ziehen wilrde.

Mit vorsligl icher Hochachtung

Bjarni Benediktsson
Kulturminister.
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Bg hef lesib betta ¢ > sé ekki ad réduneytid

al senda t.d.

%

Sig. Bjarnasyni bréfid.




Hotel Bondeheimen,Oslo.

26/5,1956.

Keri Bjarni Benediktsson.

Atur en ég fer hédan nordureftir nNorvegi - og til rinnlands,
langar mig a¢ senda y@ur nokkrar linur, Eg hef verid hér i Oslo
rimann mdnud og haldio fyrirlestra hér og par,m.a, i Bergen, Alal
starf mitt hefur pé verid { pvi féleif,é? rannsaka jaroveiginn
fyrir norrznum samtdokum um handritamdlic, Efnid hefur veris ddl{tic
flékio,pvi tallsvert er hér af "danahlsndu“,or pa® var? &g fyrst
al syja frd,i%ur en ég gat ndd { trveea samvinnu vid menn,sen
2tla ad hreifa mdlinu {1 norskum b»1&fum. :

Tslendingar eru of gd&tria&ir { pessu midli,halda ad lausnin
"sé 4 leiFinni pegar Danir fara a@ skjalla okkur o.s.frv, En Danir
eru gamlir og =f3ir refir i st jérnmdlakunndttu. A nelan peir tala
fapurlega vinna peir & allt annann hétt bakvi® tjéldin,og pad sem
peir eru mest hraddir viZ,esru norrzn samtk um mdlid,raddir,sem
veikja trina 4 heilarleik peirra i norrznum médlum, bessvegna hafa
peir lagt talsverda dherzlu 4 pad,al vinna gegn pessari hreifingu.
Bg skal nefna demi. Hér { landi % er Jdrgen Bukdahl nokkurskonar
pjéchetja,eftir adbar bzkur hans um Norveg og starf hans fyrir
norsku pjécina. Og 4n pess al gera hann dhrifalausann geta peir
ekki hnekkt pessum norranu ft8kum hér, beir hafa pvi sent 0t mann
beinlinis med petta fyrir augum,Erling Nielsen,lektor viZ hdskdélann
{ 0slo. I 81lum samt8lum viZ& b18& of 61lum rzfum,sem hann heldur

um danska og norska samvinnu,revnir hann af ecera Bukdahl hl=eji-

,
legann,og auk pess hafa peir smfglaf inn ddnsum ¥1nﬁanHUﬂ vicd

{ms norsk bl6d.betts er aulvitad akki allt rert vesna handritanna,
heldur vegna hins,a& Danir eru dauhrazddir viZ pat,ad Norimenn
sprengi NVordurlandard®if af gdnlu vantrausti til Dana,of eingin
pjéd & Norfurléndum parf meira & norrenni samvinnu ad halda,en
einmitt Danir veena hinnar eilifu landamzrabardttu peirra vid
bjédverja. En af hamdritamd1id er med i pessum baktjalda-boltaleik
er einginn efi, Bg skal nefna demi: Eg hef heimsétt nokkra norska
préfessora hér,og allir vori peir "fécralir" med ddnskum rSkum

um petta mdl. Broslegt fannst mér pa&,ﬁpgar ég sat 1 stofunni

hj4 préfessor Anna Holtsmark(Hin hefur pytt Snorra Eddu) ,og hun




fér al sumka okkur lslendinga vegna pess hve litinn rétt vie

hefdum til handritanna. Hin pekﬁﬁ ekki hékina mina og ég 1lést

11tid um petta vita.kg%;gﬁﬁ%ﬁn haféi fylgst mikié med i mélinu

og hafdi fulla stdéra km¥ziwt med bladutklippum. Zg bad hana ad

si;a mér pal,og melan ég bladadi i pessu og pekkti par alla sauéi
dénsku préfessoranna,spurii ég hdlf bjdnalega,hvar veri hazgt ad

nd i petta. Hin vissi pa? ekki almennilega,en hin haf&i feingid

pad hjd "danska lektoren,Erling Nielsen." Svo purfti ég ekki frekari
upplysingar vid,kvaddi og gaf henni hékina mina,en hvort hiin hefur
lesi@ hana veit ég ekki,

g var kldr.yfir pessu fvrir 18neu,oe pessveena sdtti ég um
styrkinn,pvi ef handritamdliZ kemur oninherlepa fram 4 nviann leilk
og danskir menn stjérna "rdddunua" frd hinum VorZfurléndunm er allt
tapa2 fyrir okkur. En ni er &g biinn a& nd {1 #4382 vind og tryeeja
okkur islendingum nokkur b»1l6d,svo raddirnar verda ad minsta kosti ekki
einhli@a danskar, Eg veit ordid upn & hdr hvaé bleéd i Norveigi e.
dAnsk,hver halfddnsk og hver norsk. Og norsku bldcéin eru 61l okkar
meigin,par 4 medal Bergens Tidende,Gula Tidende,Nationan,Norsk Tidend,
en algerlega danskt blal er t.d. liorgenposten,og héalvolg eru Vort
Land ,Dagbladet og Verdens Gang;afturdméti er Hambros blad,korgan-
bladet okker meigin, Afteﬁ‘sten veit ég ekki almennilega um ennpd,
er buinn a® senda peim nelanmdlsgrein og 4 al heimszkja ritsjérann
4 morgun,

En ef pessi samvinna &.al heppnast ver@a islenzk bléc,ald
skrifa eitthva® um malid,svo hagt sé ad citera pau. Paf er ekki né¥
ad pal bara verfi pvddar greinar it erlendum hlfumj;islendinecar verZa
ac seigja eitthvad. sjdlfir - persénlesa, Op twliforis +47 pess er
einmitt. hin nyja Gtedfa. bbékarinnar minnar, Bz er ekki ad m=skja pgss,
af pad verti skrifad svo mikif um mie,heldur hara af nnta bhxina
sem tekiferi til af hreifa mdlinu 4n pidfarrembines og 4 nporrznum
grundvelli, Vi veit ég .ad frendur okkar lesa ekki {slenzku blocin,
en paf geri édg,og ég sendi peim "citaterne", AT citere gomul blséT er
ekki heegt,pvi pa halda peir al Ahugi okkar fyrir pessu sé einhver-
stadar aftur { fornsld. bPessi samvinna getur pvi aleins heppnast,ac
islenzk,nersk,finsk og kannski sansk og donsk bléd taki upp ummeli
hvers annars 4 vixl, Bg hef skrifad um petta til Jénasar,og hann
skilur pal,en ég veit ekki hvort hann getur komié nokkru inn hjé
blédunum heima,og mig vznntar einhvern fastann 1il,sem getur stjérnad
pessu 4 Islandi.

Eftir nokkra daga fer ég til Finnlsnds,og upp ur, pvi fara

smé grainar ad koma I norskum blédum,heet og siesandi,pvi =kki pHfir

e

a® setja allt uppiloft,heldur afeins aZ 14ta norrzna andann fvlfja

Bonum eins or nokkurskonar Poreseirshola,

ste.
Fer kvelj,ytar einlsegu (//
(e and /;/zzm,




rh. athugabél ég m4l Sigurdar B. Ma

(S.B.Mark. fbr pess
ténlistarnéms { Ameriku).
vid J6n Emil 1}11(3;]61735@1'1.
Lofudu
ekki gengi allt

hefur J6n Emil
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Reykjavik, 13. jtnf 1956.

Herra Sigurdur B. Marktsson,
2418 Spruce Street,
Philadelphia 3, PA.
U.S.A.

Semkvent beifni { bréfi fré
yur hinn 15. marz sl., 1ét &g
athuges mdguleika
y8ur nfmsstyrk.

Hefur nfi reynst unnt
handa ydur styrk ad fjérhal
4000, -

Menntamélarfdé mun snnast
greifsiu fjérsins til ybar.

Med kvefju og beztu Sskum,

ybar,










Menntamflasrfb6herra Bjarni
Benediktsson, og kona hans Dbakka
vinsamlegt bob BJj86leikhfissins,
um 28 hlusta 4§ Stngfélagid Orphei
Dré&ngar, m&nudaginn 11. J4n{ n.k.
en bykir leitt ad bau geta pv{
midur eigi DPegil bodil, bar ed bau

hsfAu r88stafal tima sfnum 88ur.

Til Pjbbleikhfissins,

Reykjav{ik.







Uppkast BAsg.P.

vinsamlegt bo0 hfisnefndar félagsheimilis

Landmannahrepps um aé vera vidstaddur vigslu félagsheimilisins,

a0 1 1 . !‘I_I'L
LTI OgSICTIILL LD

og &g feri ybur
bypggingamédl félagsheimilisins,
4§ framferi vid
kemist upp.
beim samtékum heilla, sem &8 félagsheimilinu
vona al starfsemi pess verdi héradsbfium 51lum til

gledi.

Viréingaerfyllst,

y

/
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Reykjavik, 13. jfinf, 1956,

Bg bakka vinssmlegt bof hfisnefndar
félagsheimilis Landmannahrerps um 28 vera
vibfstaddur vigslu félagsheimiline, lsugar-
daginn 16. jfin{ n.k.

fbur hafb1 &g r8dstefsd bessum t{ma
og get af beim stikum, bvf mibur eigil komid.

Um leid og &g fari ydur bskkir fyrir
fofstsbu um byggingarm8l félagsheimilisins,
bid &g ydur ad koma bikkum £ framferi vié
alra b8, sem greitt hafs fyrir pvi abd
félagsheimilid kemist uppe.

Bg &rna beim samtikum heilla, sem ad

félagsheimilinu standa og vona sl starfsemi

bess verfi héradsbfum 31llum til gagns og

glefi.

Virédingarfyllist,

Til
Rgggefndar félagsheimilis Landmannahrepps,




Reykjavik, 4. maf 1956.

Démsmélarddherra Bjarni Benedikts-

son og frféi pakka bol ambassador og fri

Stikker €1l kvSldverlar { pjé3leikhds-
kjallaranun ménudaginon 1%, maf 1956

kl. 7.30, sem DPau piggja mel 4dnmgju.




Reykjavik, 4. maf 1956.

DémsmélardBherra Bjarni Benediktsson
og frd pakka bod utanrfkisrddherra Kristins
Gudnundssonar og frdar til hddegisverdar

{ Tjarnargbtu 32 laugardaginn 12. maf 1956

kl. 12,30, sem bau pv! midur geta eigi

pegild vegna fjarveru rdlherra @r bsnun.




Sjotugur verdur binn 14. september n.k. professor,
dr. phil. & litt. & jur. Sigurdur Nordal, ambassador Islands
i Kaupmannahofn. Af poi tilefni verdur gefid dt afmelisrit i
heidurs .\'J(=:n,fm' vid hann. Verda 1 !)Uf i‘éﬁgei'ﬁfr eftir islenzka
fredimenn, adallega um békmenntales efni. Pad verdur um
15 arkir ad sterd og kostar pa, sem lita skra nafn sitt d tabula
gratulatoria, isl. kr. 100.00. Ef pér éskd, ad nafn ydar verd:

a tabula gratulatoria, erud pér bedinn a¥ fylla 4t eydublad pa3,

sem bér fylgir, og senda pad skrifstofu Héiskdla Islands fyrir

Halldor Halldorsson

(IIEJ;.S('?IF

mur |. Porsteinsson
f'm; fessor
’ ’ -y f i
;O?J ]r).—"r)dHr"}{,’_\'_\'f-’i} Porkell _.rrJ)'-‘:'H?Hf:‘SJOF?

rofessor haskolarektor
f
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